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L’observation de la scene politique et culturelle actuelle au Maroc revele le 
developpement simultane des processus de reconnaissance de la culture amazighe 
et des tendances a la politisation du mouvement se reclamant de cette culture. Les 
positions exprimees durant et apres la campagne des consultations pour la revision 
de la constitution en 2011 et le referendum organise pour 1’ adoption du texte 
auquel elle a donne corps, qui a pourtant consacre l’officialisation de la langue 
amazighe consideree comme la revendication capitale de cette mobilisation et le 
fondement de la contestation, traduisent bien cet etat de choses. Dans ce cadre, 
1’ attitude de 1’ Organisation Tamaynut est exemplaire. Juste apres la mise en place 


1 Ce texte est une version remaniee de la communication presentee au colloque 
international sur « Les societes berberes : nouvelles approches a l'espace, au temps et aux 
processus sociaux », organise les 29 et 30 juin 2012 a Tanger, par The American Institute 
For Maghreb Studies. 
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de la Commission Royale pour la Revision Constitutionnelle, cette association a 
appele a l’adoption d’une approche participative a travers l’association des acteurs 
culturels amazighes a la reflexion autour de 1’ elaboration du projet constitutionnel 
et 1’ integration de leurs principals propositions et revendication dont 
l’officialisation de la langue amazighe. Cependant, elle a decline la convocation 
re 5 ue de la part de cette commission et ne s’est pas presentee, comme ce fut le cas 
du Reseau Amazighe pour la Citoyennete et 1’ Association Marocaine pour la 
Recherche et l’Echange Culturel, en arguant la methode adoptee dans la 
nomination de ses membres et la definition de ses objectifs. Elle a reitere cette 
position de mefiance/defiance dans son appel au boycott du referendum motive 
pour des raisons qui, de surcroit, debordent les frontieres de la demande culturelle. 
Aussi, l’attachement des autres composantes de la mobilisation amazighe a des 
revendications politiques comme la lai'cite, qui est devenue l’une des 
caracteristiques fondamentales du discours du Reseau Amazigh pour la 
Citoyennete, la mise en place d’un conseil constitutif, la defense des droits sociaux 
et du federalisme ainsi que la separation des pouvoirs traduit clairement cette 
tendance. L’ articulation de la demande culturelle avec le politique donne en effet a 
cette mobilisation une autre identite sensiblement differente du profil 
essentiellement culturel qui a caracterise les premieres annees de son emergence et 
que synthetise le texte de la Charte d’ Agadir de 1991. En accordant de plus en plus 
d’ importance a ces demandes au detriment de Faction culturelle, la mobilisation 
amazighe acquiert progressivement les traits d’une contestation sociale et politique. 
Si cette derive vers le politique exprime des evolutions et des tensions dans le 
contexte de leur developpement, elle introduit necessairement des reajustements 
dans les formes des actions de la valorisation identitaire initiee et de 1’ elaboration 
discursive. Cet article n’a pas pour ambition d’ analyser les processus et les formes 
de cette politisation et des enjeux qu’elle traduit et exprime, meme si cette analyse 
est d'une importance capitale pour saisir la specificite de cette mobilisation et pour 
comprendre la nature de ses reactions actuelles aux differentes reponses 
institutionnelles a la liste de ses demandes culturelles. II se veut juste une 
contribution a la restitution du contexte d’ emergence et du developpement de cette 
tendance a la politisation dans l'histoire de la mobilisation culturelle amazighe, la 
prise en compte de la dimension historique etant en effet prealable a la 
comprehension de sa nature et de ses expressions actuelles. 

Contexte 

L’ affirmation identitaire amazighe commence a apparaitre progressivement depuis 
au moins la fin des annees 1960. Ses premieres actions ont concerne 
particulierement 1’ organisation collective de la mobilisation et l’activite culturelle. 
La creation de 1’ Association Marocaine de Recherche et Echange Culturels en 
1967 a inaugure cette organisation collective. Organisee sous formes dissociations 
culturelles ou de defense de la culture amazighe, elle s’est caracterisee par une 
multiplication, surtout a partir de la fin de la decennie 1970, par une diversification 
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des actions et par la couverture spatiale des principales regions du pays. La 
signature de la charte d’ Agadir en 1991 et la constitution en 1994 du Conseil 
National de Coordination marquent un tournant decisif dans ses modalites 
operatoires : fixation des revendications, coordination des actions.... Quant au 
travail culturel, qui constitue un des modes d’ actions strategiques des mouvements 
de construction identitaire, il consiste essentiellement dans des precedes de 
« fabrication culturelle » : l’elaboration d’une langue ecrite (betonner cette langue 
dans l’ecriture a travers l’amenagement d’une norme de transcription...), doter la 
culture d’une litterature et la revalorisation de l’identite affirmee... 2 le travail 
culturel est en effet une etape prealable et necessaire a la constitution de la culture 
assumee en sujet de revendication politique. Pour pretendre a la revendication d’un 
statut politique pour une culture, acquerir le titre de national ou d’officiel par 
exemple, il faut imperativement la doter des memes habits et des memes parures 
que les autres cultures nationales. C’est pourquoi toute culture en processus 
d’ affirmation est d’abord une culture en competition et, partant, en construction. Il 
est done concevable que l’une des premieres actions du mouvement amazighe 
consiste dans ce travail culturel, un travail d’ acquisition et de mise a niveau et qui a 
marque les actions des militants culturels durant toute la decennie des annees 1970. 

C’est apres la maturite des acteurs et la multiplication des associations conjuguees 
a une conjoncture politique relativement favorable que la mobilisation culturelle 
amazighe repense ses strategies d’ action et decide d’afficher publiquement son 
identite et ses raisons d’agir. 

En effet, les representants de six associations culturelles qui se reclament de la 
promotion et de la defense de la culture amazighe ou, du moins, populaire 3 ont 
adopte, en marge de la quatrieme rencontre de l’association Universite d’Ete 
d’ Agadir, une charte relative a la langue et a la culture amazighes, le 5 aout 1991, 
intitulee en arabe mitaq agadir hciwla al-lugha wa-taqafa al-mazighiya (La Charte 
d’ Agadir a propos de la langue et de la culture amazighes). La Charte, qui est 
l’aboutissement de reflexions individuelles et collectives, definit les principaux 
slogans qui ont fait le profil culturel de la mobilisation amazighe (« l’unite dans la 
diversite », «l’amazighe responsabilite nationale »...) et regroupe ses principales 


2 Apres la definition des regies de notation, comme habit exterieur de l'ecriture, et de 
collecte qui fait entrer les elements de la culture orale dans l'ecriture, les militants culturels 
devraient ensuite prouver que cette langue en construction peut etre mise au niveau de la 
langue officielle et dominante. Il faut en faire, outre une langue ecrite, une langue de 
litterature. L' obsession litteraire emerge a la fois dans la reflexion intellectuelle et dans le 
travail editorial. 

3 Les signataires sont : Brahim Akhiyat au nom de L'AMREC de Rabat, Lahcen Gahmou 
pour fAssociation d'Universite d'Ete d'Agadir, Lahoucine Akhiyat pour l'Association 
nouvelle pour la Culture et les Arts populaires de Rabat (devenue Tamaynut en 2006), 
Mohamed Chami pour fAssociation Ilmas de Nador, Ali Harcheras pour l'Association 
Culturelle Ghris « devenue Association Socio-culturelle Tilelli » de Goulmima (province de 
Errachidia) et Hamza Abdellah Kacem pour l'Association culturelle Souss de Casablanca. 
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revendications culturelles 4 . Considerant l’amazighite comme line composante 
essentielle de l’identite nationale, la charte souligne « la contradiction manifeste » 
entre « l'importance, la vitalite et le role de la langue et la culture amazighes dans 
la constitution de la personnalite du Maroc riche par la pluralite et la diversite de 
ses dimensions » et « la marginalisation et le refoulement qu'elles subissent ». c’est 
pourquoi, « il devient crucial, pour les acteurs adheres aux termes de cette charte, 
de proceder a la promotion et au developpement de la langue et la culture 
amazighes ». Dans ce sens, la charte est consideree comme « une contribution a 
l'elaboration d'une politique linguistique et culturelle democratique fondee sur la 
reconnaissance et le respect des droits linguistiques et culturels legitimes de 
1' ensemble des composantes du peuple marocain ». Au-dela, la charte enumere les 
principales revendications relatives aux droits linguistiques et culturels amazighs 5 . 


4 D’apres Lhoucine Ouazzi, auteur d'une these sur le mouvement amazighe, l'idee de ladite 
charte remonte au debut des annees quatre-vingts. Elle consiste dans la preparation et 
1’ edition d’un livre blanc pour mettre en lumiere la situation de la langue et la culture 
amazighes. Mais, l'idee est abandonnee apres l'arrestation d'Ali Sadki Azayku. C’est apres 
sa sortie de prison que plusicurs chercheurs et militants ont ete contactes et, par la suite, ont 
ete charges de preparer des papiers a propos de l'histoire, de la situation sociolinguistique 
de l'Amazighe et de l'etablissement d'une liste des droits a revendiquer en s'inspirant des 
textes internationaux. Le contexte n’etant pas propice, les initiatcurs ont renonce a cette 
idee. II faudra attendre 1991, quand les circonstances sont devenues relativement favorables 
a une demarche de transparence politique et sociale, pour que Lahoucine el-Moujahid 
(membre de l'AMREC et linguiste a l’Universite de Rabat, actuellement secretaire general 
de l’lnstitut royal pour la Culture amazighe) propose, lors d'une reunion de l'AMREC, 
d’elaborer une Charte sur la langue et la culture amazighes a partir de divers dossiers 
prepares au debut des annees quatre-vingts et de la soumettre pom une approbation 
collective aux representants des differentes associations presentes a la session de 
l’Universite d’Ete. C’est ainsi qu'en marge de cette rencontre, le texte a ete diffuse, discute 
au sein de la delegation de chaque association avant d'etre adopte le 5 aout 1991. Le texte 
final a fait ensuite l'objet d’une lecture publique lors de la seance de cloture de la quatrieme 
rencontre de l'UEA a Agadir, voir L. Ouazzi, Nashat al-haraka at-taqafiya al-mazighiyya. 
Sayrurat tahawul al-wa ’y bi Ihuwiyya al-amazighiya min al-wa ’y at-taqlidi ila al-wa ’y al- 
hadati, [Formation du mouvement culturel amazigh au Maroc, processus de la 
transformation de la conscience identitaire d’une conscience traditionnelle en une 
conscience moderne], These d'Etat en sciences politiques, Rabat, Publication de l'AMREC, 
2001 ( 2000 ) . 

5 Les revendications fixees par la charte sont : 1 . La stipulation dans la Constitution du 
caractere national de la langue amazighe a cote de la langue arabe, 2. L' exhumation de 
l’lnstitut national d’etudes et de recherches amazighes charge d’impulser et d’encadrer les 
projets de promotion de la langue amazighe en vue de realiser les taches suivantes : 
l'elaboration d’un systeme graphique unifie permettant de transcrire de fayon adequate la 
langue amazighe, la standardisation de la grammaire de la langue amazighe et la confection 
des outils pedagogiques appropries a l'enseignement de la langue amazighe, 3. l'integration 
de la langue et de la culture amazighes dans les divers domaines d'activites culturelles et 
educatives, specifiquement : a moyen terme, I cur insertion dans les programmes 
d’enseignement public et, a court terme, la creation d’un departement de langue et de culture 
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Produit d’une reflexion collective en synthetisant les differentes conceptions 
elaborees par les principaux militants culturels, la charte marque un tournant 
decisif dans la mobilisation amazighe au Maroc et fonde en outre ses traits 
caracteristiques. En effet, les revendications affichees publiquement ne concernent 
que la reconnaissance constitutionnelle de la langue amazighe comme langue 
nationale a cote de l’arabe et la mise en place des moyens institutionnels 
necessaires a sa promotion et a son integration dans la vie sociale. La mobilisation 
inscrit done clairement son action dans le cadre des demandes culturelles. Si la 
conception, que la Charte a du probleme de l’amazighite au Maroc, est tres 
determinante dans la constitution de son identite essentiellement culturelle, la 
mobilisation autour des revendications et leur diffusion sociale dans un contexte 
marque par la pregnance de l’ideologie nationaliste de tendance ethnonationale 
arabe et par l’indifference et l’hostilite des composantes du champ culturel et 
politique national ne peuvent que conduire a la radicalisation de cette mobilisation 
et a 1’ apparition des tendances a sa politisation. 

Outre sa valeur de plateforme de revendication culturelle, 1’ adoption de la charte a 
permis aussi l’etablissement des liens entre les differents militants culturels et la 
mise en oeuvre d’une action de coordination. Des 1993, la mobilisation commence 
a se constituer en reseaux structures. Ainsi, un groupe dissociations (au nornbre de 
7, outre celles qui ont signe la Charte d’ Agadir, Masinissa de Tanger a rejoint le 
groupe d’ Agadir) a adresse aux participants a la Conference internationale des 
Droits de 1’ Homme, qui s’ est tenue a Vienne du 14 au 25 juin 1993, un 
memorandum ou elles ont exprime leur volonte de s’inscrire dans le mouvement 
international des droits humains. Le memorandum, qui presente les Amazighs 
comme les populations autochtones de l’Afrique du Nord, interpelle 1’ opinion 
internationale pour « l’exercice des droits que reconnait la communaute 
internationale a tous les groupes humains qui ne sont pas dominants dans un pays 
et qui tout en souhaitant d’une maniere generate etre traites sur un pied d’egalite 
avec la majorite, desirent, dans une certaine mesure, un traitement differentiel 
destine a preserver les caracteristiques linguistiques qui les distinguent de la 
majorite de la population » 6 . En cela, le memorandum, en amor 5 ant le processus de 


amazighes dans les universites marocaines, 4. Faire beneficier la langue et la culture 
amazighes des programmes de recherche scientifique aux niveaux universitaires et 
academiques, 5. Accorder a la langue et a la culture amazighes le droit de cite dans les 
mass-media ecrits et audiovisuels, 6. Encourager la production et la creation dans les 
differents domaines de la connaissance et de culture en langue amazighe et 7. 
Confectionner, diffuser et utiliser les moyens d'expression et d'apprentissage en langue 
amazighe. 

6 Lire le texte de ce memorandum dans Amezday, bulletin d’information des associations 
culturelles amazighes, n°2, juin 1996. 


63 



El Khatir Aboulkacem 


1’ internationalisation de la revendication amazighe, marque un tournant dans la 
construction politique de l’identite revendiquee 7 . 

A partir de cette date, le Mouvement de 1’ affirmation, qui est clairement entrarne 
dans une transparence sociale et politique, commence a se reunir regulierement (la 
presence a Rabat des principaux militants culturels a facilite la coordination des 
demarches a entreprendre) et a multiplier ses actions pour occuper davantage 
d’espace sur la scene politique nationale. Ainsi, il a adresse un autre memorandum 
aux formations politiques et a 1’ opinion publique nationale et un autre au 
gouvernement et au parlement ainsi qu’aux presidents des groupes parlementaires. 
Outre la strategic determinant cette action qui consiste dans la volonte d’impliquer 
les decideurs politiques et de traduire en actes son slogan fondateur qui consiste en 
« 1’ amazighe est une responsabilite nationale », les associations signataires, de plus 
en plus nombreuses, et maniant parfaitement le langage de la revendication et des 
droits emanant des textes internationaux relatifs aux droits de l’homme et des 
peuples, partent a la conquete de l’espace politique et se posent comme des acteurs 
impliques dans le champ politique 8 . Par-dela 1’ accumulation d’une tradition de 
revendication, les differentes rencontres entre les responsables de ces associations 


7 Outre son insistance sur la difference linguistique, la niise en avant de l'autochtonie 
percuc comme alterite radicale a suscite un disaccord entre les differents acteurs 
associatifs, fideles a la conception de base qui fonde I cur affirmation et que resument les 
deux slogans : T unite dans la diversite, et l'amazighite est une responsabilite nationale. 
C’est ainsi que certaines associations, comme l'AMREC, se sont dissociees de cette 
demarche. Neanmoins, Tamaynut reste active dans ce domaine. Rappelons, a propos de 
1’ internationalisation, que, durant la Conference de Geneve, un groupe de militants culturels 
a discute sur la necessite de la creation d'une organisation transnationale des Amazighs. 
Partant, les associations, presentes au festival de Douarnenez du Film (du 21 au 28 aout 
1994), ont declare etre partie prenante du projet de creation du Congres mondial amazigh. 
A Tissue de la reunion preparatoire qui a eu lieu a Saint-Rome de Dolan dans le Sud de la 
France, en 1995, rassemblant les represen tants des associations des differentes regions de 
TAfrique du Nord, des Iles-Canaries et de la Diaspora (Europe/Etats unis), la naissance du 
Congres mondial amazigh a ete officiellement annoncee. Son premier congres qui a eu lieu 
a Tafira a Las-Palmas a bute sur les problemes nationaux de chaque delegation. Malgre la 
nouveaute semantique des termes utilises, comme la nation amazighe, le peuple amazigh, 
nous n’avons pas pris en consideration, dans notre travail, cette dimension transnationale 
compte tenu de Techec de cette structure. Sur la tentative de la transnationalisation de 
T affirmation amazighe voir, Terhi Leitnen : Nation a la marge de I’Etat. La construction 
identitaire du Mouvement culture l amazigh dans Vespcice national et au-dela des frontieres 
etatiques. 

8 Voir une liste de ces documents in AMREC, Trente ans de travail associatif. Pour un 
approfondissement de la conscience de Ventite amazighe, Rabat, Publication de l'AMREC, 
1997. On peut y lire un appel, signe par 8 associations le 28 mai 1993, a Tadresse des 
formations politiques et de T opinion publique, p. 106-107, le memorandum, signe par 10 
associations le 19 fevrier 1994, envoye au premier ministre a propos des revendications 
culturelles amazighes, p. 108-109. 
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ont abouti la creation d’un Conseil national de Coordination (dorenavant CNC) le 
19 fevrier 1994. Le Conseil constitue ainsi un lieu ou se deliberent les actions et 
s’elaborent les textes a soumettre a 1’ opinion nationale et internationale. C’est dans 
le contexte de mobilisation de cette structure qu’emergeront les premieres 
tentations de politisation. 

La campagne pour l’amendement de la Constitution en 1996 constitue dans ce 
cadre un tournant important. Elle a revele aux principaux acteurs de la mobilisation 
culturelle amazighe. regroupes au sein du CNC et qui represente desormais une 
dizaine dissociations couvrant tout le territoire, les limites de la strategic adoptee. 
En inscrivant sa demarche « dans le cadre d’un dialogue democratique... avec 
toutes les composantes de la societe marocaine », le Conseil a saisi les instances 
legislatives et executives en vue de la mise en oeuvre des moyens possibles et 
pertinents afin de reconnaitre dans la constitution reformee L amazighe comme 
langue officielle a cote de T arabe 9 . II a aussi adresse une autre lettre aux 
organisations des droits de l'homme au Maroc. II a egalement lance une petition 
dans le but de susciter une adhesion massive pour faire aboutir les revendications 
collectivement discutees et elaborees, « car seule la reconnaissance dans la 
constitution, rappelle le texte de la petition, peut assurer la protection des droits 
linguistiques et culturels amazighs » 10 . Afin d’ exposer sa vision et ses propositions, 
le Conseil a organise une conference de presse a l’Hotel Hassan a Rabat 11 ; a la 
suite de quoi il a decide, comme etape de fin du parcours, de deposer une lettre 
aupres du cabinet royal 12 . La lettre propose d’inscrire dans le texte constitutionnel 


9 Lettre adressee par le CNC aux partis politiques, au Parlement et au gouvernement le 6 
janvier 1996. 

10 Tire de « la Declaration au sujet de la reconnaissance de la langue amazighe dans la 
Constitution », Amezday, n°2, juin, 1996. Le texte de cette petition, lancee depuis mars 
1996, est le suivant : « Nous, soussignes, citoyennes et citoyens marocains : 

- Nous soutenons le principe de reformer la Constitution, dans le but d'instaurer un Etat de 
droit et de justice ; 

- Partant du principe d’egalite des droits des indi vidus et des groupes, principe enterine par 
tous les traites internationaux et par la declaration universelle des Droits de T Homme ; 

Revendiquons : 

La reconnaissance officielle de la langue et de la culture amazighes dans la prochaine 
Constitution au meme titre que la langue arabe ». 

"Dans cette conference, ouverte par une allocution en trois langues V amazighe, T arabe et 
le Irancais, les responsables du CNC ont tenu a rappeler que « les associations culturelles 
amazighes considerent que la reforme constitutionnelle ne saurait etre achevee sans 
l’instauration du droit linguistique amazighe vu le caractere fondamental que revet ce droit 
dans la determination de Pidentite marocaine », Voir « Declaration au sujet de la 
reconnaissance de la langue amazighe par la Constitution », Amezday, n°2, juin, 1996. 

12 La lettre a ete deposee au Cabinet royal le 22 juin 1996, aupres du conseiller Andie 
Azoulay, par Brahim Akhiyat, Hassan Id balkassm, Mohamed Chami, Abdelamalek 
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le principe d’egalite entre l’amazighe et l’arabe pour permettre ainsi a ces deux 
langues, considerees comme les deux langues officielles du pays, d’etre dotees des 
moyens institutionnels pour assurer leur promotion et leur developpement 13 . 

II apparait dans les actions de cette mobilisation qu’elle entend plus faire du 
probleme de cette culture une « responsabilite nationale » afin qu'elle soit reconnue 
officiellement et que la culture nationale est unie dans sa diversite » que la marque 
identitaire d’un groupe specifique. La contestation du postulat identitaire national 
et la revendication des droits culturels et linguistiques ne conferent pas a cette 
mobilisation les traits d’une action collective politique. Mais T les atermoiements 
des pouvoirs publics et 1’ indifference des acteurs politiques et des organisations des 
droits humains a repondre positivement aux revendications culturelles ne pouvaient 
que susciter la volonte de changer les methodes d’action. C’est ainsi que la 
divergence des points de vue et des strategies a mettre en oeuvre pour la satisfaction 
des demandes culturelles commence a apparaitre. C’est dans ce contexte qu’on 
peut comprendre l’echec de la premiere Conference nationale autour des strategies 
d’action et de coordination qui devait avoir lieu a Maamora en mars 1997, 
engageant ainsi le processus de la fragmentation de 1’ organisation culturelle 
collective et ses tendances a la politisation. 

En fait, des la publication du projet de la constitution en septembre 1996, 
concretisant par ailleurs la normalisation des relations entre la monarchic et les 
anciennes formations nationalistes qui rappellent de surcroit les conditions de la 
realisation politique du premier nationalisme et de 1’ exclusion de l’amazighe, les 
associations culturelles se reclamant de la culture amazighe informent 1’ opinion 
nationale et internationale que le texte soumis au referendum n’ exprime pas leurs 
ambitions et qu’elles sont decidees a poursuivre leur lutte en vue de satisfaire leurs 
revendications legitimes. Bien que ces demandes demeurent profondement 
culturelles, la recherche des strategies d’action a mettre en oeuvre pour la 
satisfaction de ces « revendications legitimes » a favorise 1’ apparition des 
premieres tendances a la politisation de cette mobilisation culturelle. 

Au-dela de la position negative des parties considerees comme interlocutrices, 
l’elargissement de la composition sociale du mouvement avec le developpement du 
mouvement amazighe au sein des universites et la conversion de certains elements 
de la gauche marxiste ne peut que favoriser la derive vers le politique et la 
radicalisation de cette mobilisation. 


Oussaden. en tant que represen tants designes par les 18 associations signataires, et par 
Ahmed Adghirni, en sa qualite du secretaire general du Conseil. 

13 Pour s’ informer des actions et de la production ideologique des associations culturelles 
amazighes durant la periode active du CNC, de 1996 a 1997, voir son bulletin 
d' information, Amezday. Le numero 3 du bulletin, publie en Juillet 1996, contient le texte 
integral de la Conference de presse ainsi que la lettre deposee aupres du Cabinet royal. 


66 



Aux origines de la politisation de 1’ action culturelle amazighe au Maroc 


Peu avant la tenue d’une session ordinaire du CNC en mars 1997, consacree a la 
preparation de la Conference prevue a Maamora, Hassan Id Balkassm, avocat a 
Rabat et president de 1’ association Tamaynut, diffuse un article ou il appelle les 
militants culturels a repenser leur strategic d’action dans un contexte qu’il qualifie 
de transition politique. Estimant que le travail culturel a montre ses limites et 
partant d’une analyse du contexte particulier du pays qui presente les traits d’un 
processus de transition vers la democratic, il invite les Amazighes a s’impliquer 
da vantage dans l’action politique sans pour autant negliger le travail culturel 
necessaire a la valorisation sociale de l’identite amazighe. L’action politique, 
pense-t-il, ne peut qu’etre benefique a l’action culturelle. Outre le fait que « la 
jouissance d’une participation a la vie culturelle est etroitement liee a 
l’arrachement des droits politiques durant la phase de transition democratique », 
1’ indifference politique des militants amazighes aurait des consequences negatives 
sur le devenir des droits linguistiques et culturels et leur attentisme peut les 
conduire a « succomber dans le desespoir ». Le texte de Hassan Id Balkassm est 
ainsi une invitation claire a la politisation de la question identitaire, mais elle doit 
etre conjuguee au travail culturel. Dans ce cadre, il propose la consolidation du 
Conseil National de Coordination national, representant l’aile culturelle du 
Mouvement, et la creation d’un « Lront culturel pour la Democratic », representant 
son aile politique 14 . 

La politisation n’etait pas du gout de tous les acteurs. En reaction a cette 
proposition, l’AMREC, qui affirme sa fidelite a sa strategic d’action, defend 
l’efficacite du travail culturel et de sensibilisation. Restee attachee a l’un des 
principes fondateurs du mouvement selon lequel « [la reconnaissance] de 
P amazighe est une responsabilite nationale », cette association souligne que 
Paction des militants amazighes devrait s’exercer uniquement dans le champ 
culturel et tenter d’amener les acteurs politiques et les decideurs officiels a 
reconnaitre leurs revendications culturelles et linguistiques legitimes. Pour ces 
militants culturels, P amazighe ne comporte pas de droits reserves a un groupe 
particulier, elle est P heritage commun a tous les Marocains, quelle que soit leur 
langue maternelle ou leur origine ethnique. Elle est en ce sens une responsabilite 
collective et les associations amazighes devraient se contenter d’une action 
circonscrite au champ du travail culturel et de la revendication des droits 15 . Dans la 


14 H. Id Balkassm, al-‘Amal bi janahayn. Ayyu ufuqin limumarasat munadili al-haraka at- 
taqafiya al-amazighiya (Une action en deux ailes (politique et culturel). Quelle perspective 
pour l’ action militante des militants du Mouvement culturel amazigh), document personnel. 

15 Au-dela des positions exprimees dans ses communiques et la poursuite du dialogue avec 
les principales composantes du champ politique et de la societe civile. Voir notamment 
P attitude de Lhoucine Ouazzi, « Le Devenir de Paction culturelle amazighe commune entre 
deux options : la preuve de la force et la preuve forte », Agraw Amazigh, 5 mai 1997, et 
d'Abdelaziz Bouras, « L' option de Pindependance du Mouvement culturel amazigh », 
Maghreb al-Yawm, n°70, mai 1997. Tous deux sont membres du Bureau National de 
P association. 
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meme perspective, Pacademicien et ancien eleve du College franco-berbere 
d’ Azrou Chafik intervient dans ce debat. Conscient des implications negatives de la 
derive politique d’un mouvement identitaire, il met en garde les responsables 
officiels et appelle, au-dela de la reconnaissance officielle des droits culturels et 
linguistiques amazighes, a engager un debat avec serenite 16 . La question de la 
politisation s’est imposee et conduit a en faire une des questions d’une rencontre 
organisee par l’AMREC les 12 et 13 decembre 1998 avec la presence des 
principaux acteurs de 1’ action culturelle amazighe et les representants de certaines 
composantes politiques 17 . 

Processus de politisation et ses premieres expressions 

Les implications de la divergence sur les methodes d’ action apres l’echec du 
dialogue et de la sensibilisation autour des demandes culturelles sont nombreuses. 
Au-dela de 1’ apparition des appels a 1’ initiation d’une action politique, la 
Conference qui devait debattre de la strategic a ete annulee. Aussi, le Conseil 
National de Coordination, propose pour etre l’aile culturelle de la mobilisation 
amazighe, a eclate et la consolidation du Congres mondial amazigh, en tant que 
forme d’ organisation d’un ethnicisme transnational, s’est averee difficilement 
realisable 18 . 

La mobilisation amazighe accueille la mort d’Hassan II et la succession dynastique 
dans une forme de fragmentation et de mise en veilleuse de son discours 
contestataire. C’est dans ce contexte que Mohamed Chafik a soumis un manifeste 
pour la reconnaissance de l’amazighite. Le preambule du manifeste, qui interpret e 
certains faits historiques et tente de prouver que les Amazighes se sont montres 
sages malgre la marginalisation dont leur culture a fait l’objet depuis 
l’independance, semble rompre avec la tradition du mouvement, qui se veut 


16 Cf. Entretien avec, Agraw amazigh, mars 1997. II reitere ses craintes dans ses differentes 
interventions dans une rencontre organisee par l'AMREC les 12 et 13 decembre 1998, Voir 
al-Amazighiya al-‘an, Rabat, Publications de l’AMREC, 1998. 

17 Cf. le papier de la rencontre dans AMREC, al-Amazighiya al-‘an, op.cit., pp.5-7. 

18 Pour avoir une idee de ce que certains militants amazighs pensent de cette structure et des 
raisons qui sont a Porigine de l’echec du congres de Tafira, voir A. Adghirni, al-Gunris al- 
amazighi al-‘alami (Le Congres mondial amazigh), Rabat, Adamsgraphic, 1997. Depuis 
cette date, les principales associations se sont engagees dans une forme de specialisation 
sectorielle. L'AMREC est restee fidele a la voie du dialogue, elle a ainsi entame une serie 
de rencontres avec les partis politiques et les differentes forces de la societe civile. 
P Association Tamaynut s’est activee dans le mouvement de Pautochtonie et a cherche, 
meme si certains de ses membres se disent que la signification politique de ces droits n'est 
pas pertinente avec les principes qui structurent la revendication amazighe depuis la Charte 
d' Agadir, une protection politique des droits culturels et linguistiques amazighes aupres des 
institutions internationales. C’est pourquoi, son discours souffre de contradictions et d'une 
confusion entre droits individuels et collectifs. 
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independant de l’Etat et des partis politiques, en mettant en avant un certain 
legitimisme des Amazighes. Une telle position ne peut que susciter des reactions et 
raviver les anciens clivages endormis. C’est ainsi que des militants culturels 
considerent ce document comme une tentative de normalisation des relations entre 
les Amazighes et la monarchic 19 , en rejetant la responsabilite de la crise sur l’elite 
urbaine et sa mainmise sur les centres de decision politique. Neanmoins, les 
revendications que le manifeste soumet aux decideurs politiques en vue de la 
reconnaissance de l’amazighite du Maroc ont suscite l’adhesion d’une partie 
importante des militants culturels 20 . Outre les droits culturels et linguistiques, 
comme l’officialisation de la langue, son integration dans les cycles scolaires et les 
secteurs actifs de la vie publique et une refonte serieuse des programmes d’histoire, 
le manifeste invite l’Etat a mettre en oeuvre un « programme adequat de 
developpement economique » pour le relevement social des regions 
amazighophones. En cela, il etablit le lien entre la situation sociale et politique des 
Amazighes et le statut marginal de leur culture. C’est ainsi qu’il amorce, malgre la 
position de son auteur et les methodes mises en oeuvre pour son elaboration, sa 
diffusion et sa soumission aux hautes spheres du pouvoir, un revirement 
semantique dans le discours de la revendication. II combine ainsi les demandes 
sociales et culturelles. 

Par ailleurs, le dynamisme suscite par la publication du manifeste et la deliberation 
des methodes d’ action a mettre en oeuvre pour sa diffusion, a bute sur 1’ heritage des 
divergences cumulees depuis l’echec de la conference de Mamoura en 1997. C’est 
pourquoi le Comite du manifeste amazighe, constitue apres la premiere rencontre 
des signataires du manifeste en mai 2000, s’est transforme en un lieu d’ expression 
des questions suspendues. Le debat est ainsi domine par les memes questions qui 
ont conduit a l’explosion du CNC en 1997. Des la premiere rencontre et la 
constitution du Comite, la scene est partagee entre les tenants du discours de la 
politisation, que represente desormais l’avocat et ecrivain militant Ahmed Adghirni, 
et les tenants d’une solution de compromis preconisant la formation d’un forum de 


19 Voir en particulier la position de Ahmed Arehmouch, actuellement president du Reseau 
amazigh pour la Citoyennete et l’un des initiateurs de la « Charte des revendications 
amazighes, a propos de la revision du texte constitutionnel », « Le Manifeste amazigh 
legitime les methodes makhzeniennes », Tasafut, n°32, octobre 2000. Par ailleurs, les 
responsables de l'AMREC ont signifie leur opposition a la position exprimee par le 
manifeste a propos de Faction associative. Le Manifeste postule en effet qu' « il s’avere 
maintenant que Faction menee par les associations culturelles a atteint ses limites ; elles 
n’arrivent plus a canaliser le mecontentement des Berberes ». De plus, il ne s'inscrit pas 
dans Fhistoire militante du Mouvement, en ignorant notamment la Charte d' Agadir. 

20 A cet egard. A. Adghirni souligne, dans un entretien accorde a Tasafut, que le preambule 
est une interpretation des faits historiques. Elle est naturellement susceptible de susciter des 
discussions et des analyses controversees. Par contre, aucun militant amazighe ne peut 
remettre en cause la liste des revendications affichees par le manifeste, Tasafut, n°32, 
Octobre 2000. 
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debat et de reflexion pour doter toute structure politique future d'une plateforme 
solide et d’un projet de societe globale (la question de la laicite, la delimitation des 
pouvoirs de la monarchic, le statut de la femme). D’un cote, Adghirni, qui met en 
avant la pregnance d’une situation de marginalisation politique, sociale et politique 
des Amazighes part du fait que la cause des Amazighes (le chomage, la corruption, 
1’ expropriation des terres des tribus), estime que le combat ne devrait plus se 
limiter a la defense des droits culturels et linguistiques et soutient l’idee de creer un 
parti politique 21 . De l’autre cote se liguent les partisans d’un forum a caractere 
politique. Acquis a l’idee d’une inevitable politisation de la mobilisation culturelle 
amazighe, ils defendent toutefois une implication progressive. Le debat et la 
tenacite des discordes refletent le fait que les acteurs sont mus par la volonte de 
participer a la vie politique. Cependant, ils ne parviennent pas encore a se 
prononcer sur la forme adequate de cette participation. C’est dans ce contexte 
qu’on peut comprendre l’initiative de certains acteurs associatifs qui, a la suite 
d’une reunion a Rabat le 14 octobre 2000 (done juste apres la premiere conference 
de presse du Comite du Manifeste amazigh ayant eu lieu le 12 septembre), ont 
propose 1’ organisation d’une marche nationale en faveur de la cause amazighe, 
appelee tciwada. Tciwcida signifie “ la marche” en amazighe et exprime cette 
volonte d’une mise en visibility de la contestation dans l’espace public. 

Dans une plateforme presentee comme la charte de cette initiative, publiee plus 
tard, les initiateurs de cette idee soulignent que la mzxdndtawada est dictee 
essentiellement par la necessite de passer « d’une action de revendication a une 
action de contestation ». La methode d’ action proposee deborde ainsi le cadre du 
dialogue et de la sensibilisation. Aussi, les revendications qui fondent desormais ce 
que ce groupe appelle « la cause amazighe » comportent, outre la liste des 
revendications linguistiques et culturelles devenue une thematique recurrente, la 
question de 1’ expropriation des terres des tribus amazighes et 1’ abrogation des lois 
relatives aux terres collectives, considerees comme une veritable machine de 
guerre privant les populations rurales de leurs ressources naturelles (mines, forets, 
parcours). La charte integre une partie du programme politique developpee par 
Ahmed Adghirni dans V alternative amazighe dans la perspective de la creation 
d’un parti politique amazighe et fait echo aussi au processus de l’importation de 
certaines formules discursives de l’indigenisme politique. Au-dela, la lecture de 
cette charte montre que les initiateurs ne circonscrivent plus le champ d’ action de 
la mobilisation amazighe aux demandes culturelles. Ils entendent se mobiliser 
egalement pour la construction d’un Maroc democratique oil tout le monde pourra 
jouir de ses droits dans leur conception universelle, y compris le droit des 
chomeurs au travail sans discrimination fondee sur la base de l’origine sociale, 
culturelle ou ethnique. Si cette derniere demande exprime l’elargissement de la 


- 1 A. Adghirni a distribue un document tres significatif, ecrit en arabe et intitule al-Badil al- 
amazighi (alternative amazighe), ou il expose sa conception du pouvoir monarchique, du 
statut de la religion et comment les traditions amazighes peuvent constituer une alternative 
politique. Document personnel. 
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base sociale de la mobilisation amazighe qui deborde la frontiere sociale de la 
classe moyenne urbaine, elle temoigne egalement de son entree de plein pied dans 
le champ de 1’ action politique. 

Les quatre textes susmentionnes amorcent ainsi le processus de 1’ articulation entre 
demandes culturelles et politiques dans la formation discursive amazighe. II en 
resulte que les tendances a la politisation sont nees de 1’ absence de reponse aux 
demandes culturelles impliquant la mise en cause des methodes d’ action conjuguee 
a l’elargissement de la base sociale de la mobilisation culturelle qui commence a 
attirer des activistes estudiantins et des anciens issus des groupuscules de la gauche 
marxiste. 

C’est dans ce contexte qu’intervient le debut de la reconnaissance officielle de 
1’ amazighe. Quelques semaines apres cette interdiction, le Roi Mohamed VI 
considere, dans le discours du trone du 30 juillet 2001, l’amazighite comme une 
composante de la culture nationale. II decide egalement la creation de l’lnstitut 
Royal de la Culture Amazighe. 

Sur fonds de discorde, des composantes de la mobilisation accueillent, avec 
reticence, cette reconnaissance partielle et entrent dans une nouvelle « traversee du 
desert ». Le processus de restructuration du mouvement, initie avec la constitution 
du Comite du manifeste, a ete interrompu, mais cela ne signifie pas l’absence d’une 
production ideologique de plus en plus politisee. C’est ainsi que de petits groupes 
se foment et prennent position dans le debat politique. Dans ce cadre, les marches 
ouvrieres donnent une occasion a ces « structures alternatives » d’ exprimer 
publiquement leurs opinions. Ainsi, le groupe d’ action amazigh de Rabat, constitue 
en majorite des dissidents de 1’ association Tamaynut, appelle au boycott des 
elections prevues pour la rentree politique 2002/2003. De la meme maniere, les 
militants culturels de Nador exhortent l’Etat a se retirer de la Ligue arabe, 
consideree comme une organisation ethnique qui ne reflete pas les dimensions 
identitaires de la nation marocaine. Ces manifestations sporadiques traduisent le 
fait que, meme si le Mouvement de l’affirmation amazighe souffre d’une fragilite 
d’ organisation collective, il gagne du terrain et se transforme en une veritable force 
citoyenne, se reclamant des principes universels et defendant les valeurs de la 
democratic, des Droits de l’homme, de la laicite et de l’egalite des sexes. S’il n’a 
pas reussi a se positionner dans le champ politique recompose apres la constitution 
du gouvernement de l’alternance, il tente, - surtout depuis la constitution d’un 
mouvement pour une Constitution democratique, orchestre principalement par des 
militants de la Gauche -, de se poser comme un acteur principal dans le nouvel 
espace politique cree apres l’epuisement dans d’anciennes formations politiques et 
le passage au terrorisme de certains groupuscules islamistes (attentat de Casablanca, 
16 mai 2003). 

Les debuts de la reconnaissance du volet culturel et les competitions nees de 
1’ integration institutionnelle de certains acteurs associatifs donnent de plus en plus 
forme a 1’ affirmation des tendances de politisation. L’ethnicite s’exacerbe souvent 
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quand elle est minee de son contenu culturel. Apres un relatif passage a vide, la 
mobilisation amazighe met en avant le theme de la reconnaissance constitutionnelle 
de l’amazighe. C’est ainsi qu'un autre groupe, constitue principalement des 
dirigeants du Reseau amazigh pour la Citoyennete, ne de la scission de Tamaynut, 
et des militants culturels ou politiques sans attaches associatives, publie une 
« Charte des revendications amazighes a propos de la revision du texte 
constitutionnel ». Ce texte inscrit clairement sa conception de la revision 
constitutionnelle dans « la vague des constitutions qui sont venues encadrer les 
phases de transitions democratiques ». C’est pourquoi il propose une conception 
nouvelle de la constitution qui ne devrait pas se limiter a la definition classique de 
la Constitution 22 . Pour ce groupe, le texte constitutionnel devrait etre une « charte 
nationale des droits » et s’inspirer de la « declaration Universelle des Droits de 
l’Homme, des deux Pactes Internationaux, et de la troisieme generation des droits ». 
Au-dela, la Charte met en exergue les conditions de sa production. Elle est en fait 
le produit de l’echec des methodes d’ action habituelles de la mobilisation amazighe. 
Elle explique que « faction du mouvement amazighe dans cette « bataille 
constitutionnelle » durant toute une decennie, en empruntant les canaux du 
dialogue et des colloques, en usant de la pratique des memoires, en utilisant toutes 
les formes de concertation aux cotes des forces politiques aspirant a la transition 
par le truchement d'une constitution democratique materiellement et formellement, 
n'a pas reussi a amener les elites partisanes, syndicales, et de la societe civile, a 
faire sienne la revendication « de la constitutionnalisation officielle de la langue 
amazighe », ni a l'inscrire parmi ses revendications constitutionnelles et ses projets 
demandant la revision de l'actuelle constitution. II va de soi, done, que le 
mouvement amazighe est desormais somme d'observer un moment de reflexion sur 
lui-meme, et d'interroger la nature de son action militante au niveau de la 
revendication constitutionnaliste, ainsi que toutes les questions qui s'y rattachent 
comme la methodologie des initiatives revendicatives, la nature des alliances 
possibles du mouvement amazighe, et des mecanismes d'action et de 
fonctionnement de ses structures ». Et a la charte de definir, a partir de P analyse du 
rapport de la mobilisation au politique et a la realisation de ses revendications, sa 


22 « II est remarquable, dit la Charte, que le retour sur la scene politique de l'argumentaire 
constitutionnel comme prealable a la democratisation se fait uniquement au travers du 
paradigme de « la separation des pouvoirs » c'est-a-dire a travers la recherche d'une 
architecture constitutionnelle supposee garantir une transition vers une parlementarisation 
du regime politique marocain ; demarche qui evacue, il faut bien le reconnaitre, le 
paradigme des « droits et libertes », celui-la meme qui fonde l’ensemble de la perception, 
par le mouvement amazighe, du texte constitutionnel et de l'operation visant la 
constitutionnalisation des droits culturels et linguistiques. De meme que la reduction de 
l’idee des droits de l'homme exclusivement aux seuls individus, et non aux peuples , exprime 
une volonte manifeste d’ignorer ce qui sert de fondement philosophique a toutes les formes 
des legislations conventionnelles internationales, a toutes les declarations universelles des 
droits de fhomme, et a l'esprit meme du preambule de la constitution marocaine qui y fait 
explicitement reference ». 
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conception de la nouvelle strategic. Postulant l’idee de « la crise profonde que 
connait le principe de la representation politique des Amazighes », la charte appelle 
a une auto-representativite politique des Amazighes. « Notre action, explique-t-elle, 
se fonde sur l'idee d'autorepresentation comme mecanisme de fonctionnement 
permettant aux Amazighes de se constituer en force de revendication 
constitutionnaliste, et de ne plus compter, comme par le passe, sur les protagonistes 
traditionnels du jeu politique en les chargeant de transmettre nos revendications au 
sommet de l'Etat. L'Auto Representation se fonde sur l'appropriation par l'acteur de 
ses propres revendications au lieu de les confier a d'autres. II s'agit d'une demarche 
qui a ete payante pour le mouvement feminin marocain et pour les mouvements des 
droits de l'homme. II s'agit de depasser les canaux partisans, presentes 
traditionnellement comme un passage oblige. Le mouvement amazigh est, depuis 
longtemps, convaincu de cette demarche d'Auto Representation ». 

C’est en cela que ce texte rompt definitivement avec la tradition du dialogue que 
symbolise le slogan de « 1’ amazighe est une responsabilite nationale ». Le groupe 
tend done a restructurer les initiatives de la politisation de la question amazighe en 
mobilisant 1’ argument constitutionnel et en inscrivant leur action dans la recherche 
d’une auto representation. L’amazighe n’est plus une responsabilite commune, elle 
est devenue la cause des personnes qui se definissent desormais comme amazighes. 
De meme, les revendications ne se limitent plus aux droits culturels et linguistiques. 
Meme si elles sont qualifiees d’amazighes, comme l’entend l’intitule de la charte, 
elles sont egalement d’ordre social et politique 23 . Nous pouvons retenir de ces 
passages que, mis a paid l’egalite des langues a travers la reconnaissance 
constitutionnelle de 1’ amazighe, la Charte comporte des elements nouveaux. Elle 
fait le lien entre 1’ absence de representativite politique des Amazighes et la 
situation marginale dont souffrent leurs droits et leur culture. En etablissant un 


23 Les revendications sont : 1. La constitutionnalisation de l'amazighite du Maroc, ainsi que 
le fait que le Royaume du Maroc soit une partie de l'Afrique du Nord dans son 
appartenance mediterraneenne et ses prolongements africains, 2. Consecration de l'egalite 
linguistique de l'amazighe et de l'arabe a travers la reconnaissance de leur caractere officiel, 
et de l'obligation faite a l'Etat d'assurer leur evolution et leur introduction dans les rouages 
officiels de l'Etat marocain, 3. Constitutionnalisation du principe de lai'cite, 4. Enrichir le 
texte constitutionnel par une reference solennelle aux Droits de V Homme en 
constitutionnalisant les droits culturels et linguistiques, et en reconnaissant les droits des 
peuples aux cotes des droits des individus, 6. Consecration des « coutumes amazighes » 
comme Vune des sources de legislation, et un espace d’inspiration pour le legislateur, 7. 
Consecration de la suprematie du traite international par rapport a la loi nationale, 
suprematie qui ne doit en aucun cas etre conditionnee par la ratification ou non des 
pouvoirs publics, ainsi que la reconnaissance de la possibility pour le citoyen de la faire 
valoir aupres de la justice, 8. Constitutionnalisation de la regionalisation par une transition 
de l'Etat marocain « unitaire et centralise » vers un « Etat des regions », conformement au 
principe du respect de l'unite territoriale qui ne doit souffrir d'aucune atteinte sauf pour la 
Nation de le decider autrement par referendum populaire ». 
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bilan negatif du rapport entre la mobilisation culturelle avec les formations 
politiques et les organisations de la societe civile qui, fideles a leur passe 
“arabiste”, refusent de s’ouvrir sur la reconnaissance de la dimension amazighe, 
1 ’Auto representativite politique des Amazighes semble done s’imposer d’elle- 
meme. La Charte inscrit aussi sa demarche dans le mouvement des droits collectifs. 
C’est ainsi que le texte se refere a la troisieme generation des droits de l’homme, 
appelle a la reconnaissance constitutionnelle des droits des peuples et defend la 
legitimite d’une auto-representativite. C’est en cela que la Charte, en tant que 
nouvelle synthese des reflexions collectives qui ont marque le champ de la 
production intellectuelle du mouvement de 1’ affirmation amazighe depuis 1996, 
devrait marquer un tournant decisif dans le processus de son evolution et inscrit la 
mobilisation dans une recherche d’ autorepresentation et de 1’ elaboration de 
demandes de plus en plus politiques. 

Conclusion 

En guise de conclusion nous pouvons dire que si les contraintes de la mobilisation 
autour des demandes culturelles durant la campagne de la revision de la 
constitution en 1996 ont cree les conditions favorables a 1’ apparition des tendances 
a la politisation, la Charte des revendications amazighes a propos de la revision du 
texte constitutionnel, adoptee au moment meme ou le pouvoir commence a 
repondre positivement a certaines demandes culturelles, a donne lieu a cette 
tendance de se cristalliser et de prendre forme. La presentation sommaire de cette 
charte montre que celle-ci a fait endosser un nouveau profil a la mobilisation 
amazighe. Elle n’est plus centree sur la satisfaction des revendications culturelles, 
elle est devenue une mobilisation qui se reclame d’un groupe ethnique qui cherche 
a porter lui-meme la responsabilite de la defense de ses droits, qui, de surcroit, ne 
se limitent plus a des demandes culturelles, celles-ci etant clairement articulees ou 
determinees par des demandes sociales et politique. Les dernieres actions mettent 
au jour cette nouvelle identite de la mobilisation amazighe et font apparaitre le 
primat du politique sur le culturel et une tendance a la mise en visibility publique 
de l’appartenance ethnique (marche des Imazighen, demandes amazighes...) avec 
toutefois une confusion dans l’emploi de la denomination amazighe. Quel signifie 
ce terme recouvre-t-il ? Est-il applique a designer une langue et une culture, des 
valeurs, une histoire ou un groupe ethnique qui sous-entend l’usage du terme dans 
certains discours appelant a la reconnaissance des droits collectifs des Amazighes ? 

Bien que le culturel demeure 1’ argument principal de la mobilisation, c’est le 
politique qui se pose comme un element de 1’ evaluation de la reponse aux 
demandes culturelles 24 . II est devenu determinant et commence a fa 5 onner la 


24 Ainsi et pendant la campagne de la revision de la constitution qui a pourtant consacre la 
langue amazighe comme langue officielle, une large majorite des associations ont appele au 
boycott du referendum organise pour l'adoption du texte constitutionnel. Les positions 
different d’un acteur a un autre quant aux motivations arguees pour soutenir 1’ opposition au 
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position et la pratique culturelles et a conditionner les attitudes envers les reponses 
institutionnelles aux demandes culturelles. L’importance du politique se manifeste 
aussi et d’une maniere tres prononcee dans 1’ apparition d’une appreciation 
depreciative et parfois meme denigrante de la valeur de 1’ action culturelle. Dans ce 
cadre, la place du culturel dans les modalites operatoires apparait egalement dans le 
caractere deficitaire de la pratique et la perception de la langue dans les differentes 
actions du mouvement. L’ecriture demeure projective. Le mouvement amazighe en 
tentant d’articuler ses revendications avec des demandes sociales et politiques ne 
cherche-t-il pas a proteger son statut distinct et de garder sa survie parce que le 
developpement de la reconnaissance institutionnelle risque de mettre en peril sa 
raison d’etre. Comment peut-il adapter ses strategies d’ action et son discours aux 
nouvelles realties politiques et culturelles du Maroc apres la constitutionnalisation 
de 1’ amazighe ? 
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